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Tər cü mə çi nin fər di üs lu bu-
nu bir kə na ra qoy saq, türk-
cə də və Azər bay can di lin də 
əsas eti ba ri lə bu üs lub lar dan 
bəhs et mək müm kün dür: rəs-
mi-iş gü zar üs lub, el mi-tex ni-
ki üs lub, ic ti mai-si ya si üs lub, 
in for ma tiv-pub li sis tik üs lub, 
gün lük ün siy yət üs lu bu və bə-
dii üs lub. Bu üs lub la rın hər iki 
dil də tam, ya xud qis mən üst-
üs tə dü şə ni və düş mə yə ni var. 
Mə sə lən, el mi və bə dii üs lub-
lar da ha ar tıq, gün lük ün siy-
yət üs lub la rı qis mən türk cə də 
və Azər bay can di lin də ya xın 
ol du ğu hal da, rəs mi-iş gü zar 
və mət buat (in for ma tiv-pub-
li sis tik) üs lub la rı bir-bir lə rin-
dən fərq lə nir lər.

Mə lum dur ki, in for ma tiv 
üs lu bun əsas məq sə di ün va na 
bil gi ver mək, xə bər çat dır maq-
dır. Pub li sis tik üs lub da əsas 
məq səd oxu cu nu mə lu mat-
lan dır maq la ya na şı, həm də 
maarifl  ən dir mək dən (fakt və 
ha di sə lə ri təh lil, tən qid, şərh, 
izah, yo zum, qiy mət lən dir mə 
və s. yo lu ilə) iba rət dir. Bə dii 
üs lub da isə baş lı ca qa yə oxu-
cu ya və ya din lə yi ci yə ob raz-
lı-emo sional tə sir gös tər mək, 
es te tik zövq aşı la maq, mə nə-
vi zövq ver mək dir. Tər cü mə 
pro se sin də bu, müt ləq diq qə-
tə alın ma lı dır. Tu taq ki, bə dii 
əsər müəl li fi  nin əsas məq sə di 
bə dii ob raz lar ya rat maq yo-
luy la əsa sən öz da xi li alə mi ni 
ifa də et mək dir sə, rəs mi-in for-
ma tiv və pub li sis tik üs lub lar, 
hər şey dən əv vəl, kom mu-
ni ka tiv məq səd da şı yır. Nitq 
fəaliy yə ti nin əsas funk si ya la-
rı nın tə za hü rü spektr lə ri – in-
for ma tiv, es te tik, eksp res siv, 
maarif çi, təb li ğat-təş vi qat, 
ana li tik və s. tər cü-
mə ma te rialın da 
müx tə lif kom-
bi na si ya lar da 
özü nü gös tə-
rir.

Bə dii ma te rialın tər cü mə-
sin də xü su sən diq qət li ol maq 
la zım dır. Be lə ki, ədə biy yat da 
üs lub, hər şey dən əv vəl, “yaz-
ma tər zi, an lat ma tər zi dir” və 
tə biidir ki, yaz ma da, təh ki yə 
də müx tə lif və rən ga rəng dir, 
döv rün tə lə bi, so sial si fa riş, 
ədə bi-bə dii dil də for ma laş mış 
üs lub is ti qa mət lə ri ilə ya na şı, 
əsə rin jan rı, ide ya məz mu nu 
və müəl li fi  nə gö rə də yi şir. Bə-
dii əsər də üs lub, ey ni za man da 
fi k rin de yi liş tər zi, söz lə rin dü-
zü lü şü və mə na ça lar la rı, mən-
ti qi mü ha ki mə lə rin təq dim 
şək li ki mi də sə ciy yə lən di ril di-
yi nə gö rə tər cü mə pro se sin də 
bu mə sə lə lə rə də diq qət et mək 
va cib dir. Çün ki üs lub bə dii 
əsə rin yal nız for ma sın da de yil, 
ey ni za man da onun məz mu-
nun da əks olu nur.

Di gər tə rəf dən, fər di üs lub la 
əsə rin möv zu su və janr xü su-
siy yət lə ri ara sın da da qar şı lıq-
lı əla qə lər möv cud dur. Üs lub 
hə mi şə bu və ya di gər də rə cə-
də möv zu dan, təs vir pred me-
tin dən ası lı olur, ya zı çı hə mi şə 
möv zu ya uy ğun gə lən üs lub 
ax ta rır.

Mü tər ci min ro lu, ilk növ bə də, 
ori ji nal mət ni, onun mün də ri cə 
və ma hiy yə ti ni qav ra maq, baş-
qa söz lə, müəl li fi  mətn də “kəşf 
et mək”dir. Hər bir bit miş, ta-
mam lan mış mətn də bir- bi ri ilə 
bağ lı, ey ni za man da bir- bi rin-
dən ası lı ol ma yan üç sa hə dən 
bəhs et mək müm kün dür:

 mət nin se man ti ka sın dan 
(dü şün cə nin for ma laş ma sı-
nın ye ku nu olan məz mun-
dan, ve ril mək is tə nən in-
for ma si ya dan);

 mət nin sin tak si sin dən 
(məz mu nun, ve ril mək is tə-
nən in for ma si ya nın ifa də 
pla nın dan);
 mət nin praq ma ti ka sın dan 
(məz mu nun, ve ril mək is-
tə nən in for ma si ya nın tə sir 
gü cü və əhə miy yət li lik də-
rə cə sin dən).

Ori ji na la adek vat, ya xud ek-
vi va lent tər cü mə nin yo lu bu üç 
sa hə ara sın da kı əla qə ni ya xa-
la maq və tər cü mə də ve rə bil-
mək dən ke çir. Əgər tər cü mə də 
se çi lən söz lər, iş lə di lən ifa də-
lər, bə dii bo ya lar ori ji nal bə dii 
əsər haq qın da doğ ru-düz gün 
tə səv vür oyat mır sa, de mək, 
mü tər cim ma te riala so yuq, bi-
ga nə mü na si bət bəs lə yib, di li 
və ya dil lə ri yax şı bil mir, mü-
ra ciət et di yi müəl li fi n ya ra dı cı-
lı ğı nı bü tün də rin li yi ilə təd qiq 
et mə miş öy rən mə yib.

Dil lə ra ra sı üs lu bi ek vi va lent-
lik üs lu bi va si tə lə rin – tək rar-
la rın, pa ra le lizm lə rin, me ta fo-
ra la rın, me to ni mi ya la rın, söz 
oyu nu nun və s. və i.a. düz gün 
qav ra nıl ma sı və ifa də si sa yə-
sin də müm kün olur.

Us tad müəl lifl  ə rin əsər lə ri 
uzun ya ra dı cı lıq ax ta rış la rı nın, 
hə yat ha di sə lə ri ni bü tün in cə lik-
lə ri nə qə dər təd qi qin nə ti cə sin-
də ya ra nır. On la rın əsər lə rin də 
is ti fa də et dik lə ri dil və üs lub, 
ha di sə lə rin ma hiy yə ti ni aç ma ğa, 
iş lə dik lə ri möv zu nu mə na lan-
dır ma ğa kö mək edir. Tər cü mə-
də əsə rin üs lu bu nun onun ide ya 
məz mu nu ilə əla qə si diq qət dən 
kə nar da qal ma ma lı dır. Xü su si-
lə qo hum dil lər dən tər cü mə nin 
“cil və lə rin dən” bi ri məhz ədə bi 
di lin funk sional üs lub la rı ilə əla-
qə dar dır. Be lə ki, mət ni oxu du-
ğun za man san ki ilk ba xış da hər 
şe yi ba şa dü şür sən, “bu ifa də elə 
di li miz də də be lə dir”, “bu ata-
lar sö zü elə Azər bay can di lin də 
də be lə səs lə nir”, “bu təs vir va-
si tə si ni tər cü mə də ey ni lə sax-
la maq olar” qə naəti nə gə lir sən.

An caq oxu du ğun mət ni bi la-
va si tə ya zı lı tər cü mə yə baş la-
dı ğın an da, ya xud da Azər bay-
can di lin də şi fa hi ola raq ifa də 
et mək is tə dik də və ziy yət də yi-
şir.

Fik ri mi zi müx tə lif üs lub la ra 
aid ma te rial lar üzə rin də əya ni 
şə kil də ay dın laş dı raq.

Mə sə lən, Tür ki yə də və Azər-
bay can da çı xan qə zet lər də öl-
kə lə ri mi zə rəs mi sə fər lə rə gə-
lən xa ri ci döv lət baş çı la rı nın 
ha va li ma nın da və Pre zi dent 
sa ra yın da dip lo ma tik pro to-
ko la uy ğun şə kil də qar şı lan-
ma mə ra sim lə ri ilə əla qə dar 
mət buat xə bər lə ri oxu yu ruq. 
Hə min xə bər lə ri tər cü mə nə-
zə riy yə si kon teks tin də təh lil 
et dik də bun la rın Azər bay can 
di lin də cid di rəs mi-iş gü zar üs-
lub da, türk cə də sər bəst mət-
buat-in for ma si ya üs lu bun da 
ol du ğu nu, lek sik-se man tik 
müs tə vi də də xey li fərq lə rin 
or ta ya çıx dı ğı nı mü şa hi də et-
mək müm kün dür.

Bu nun la bağ lı bir ne çə nü-
mu nə yə diq qət çə kək.

Gö rüş ba şa çat dıq dan son ra 
rəs mi sə fə rin ye kun la rı na dair 
bir gə mət buat konf ran sı ke çi-
ril miş dir – Gö rüş me ler ta mam-
lan dık tan son ra res mi se fe rin 
so nuç la rı na iliş kin or tak ba sın 
top lan tı sı dü zen len di.

Döv lət baş çı la rı jur na list lər 
qar şı sın da  bə ya nat la çı xış et-
di lər – Dev let Baş kan la rı  ga ze-
te ci le re  ba sın açık la ma sı yap-
tı lar.

Pre zi den tin rəs mi sə fə ri ilə 
əla qə dar bir gə bə ya nat ver di-
lər  – Dev let Baş ka nı nın res mi 
se fe ri ne iliş kin ot rak bil di ri ya-
yın la dı lar.

Bu gün öl kə miz də iki gün-
lük rəs mi sə fər də olan Tür ki yə 
Res pub li ka sı nın Pre zi den ti və-
tə nə yo la düş müş dür - Bu gün 
ül ke miz de iki gün lük res mi 
zi ya ret de bu lu nan Tür ki ye΄-
nin Cum hur baş ka nı ül ke si ne 

dön dü.

Ha va li ma nın da ali qo na ğı 
Azər bay ca nın Baş na zi ri Ar tur 
Ra si za də və di gər rəs mi şəxs lər 
yo la sal dı lar – Ha va ala nın da 
yü ce ko nu ğu  Azer bay can Baş-
ba ka nı ve di ğer res mi ki şi ler 
uğur la dı lar.

Bu qı sa mətn lər lə on la rın 
tər cü mə lə ri ara sın da kı lek-
sik-se man tik fərq lər bol lu ğu 
ilə ya na şı, bə zi qram ma tik-üs-
lub fərq lə ri də açıq ca gö rü nür. 
Azər bay can di lin də ki -dır xə-
bər lik şə kil çi si ilə pre di ka tiv-
li yi və mo dal lı ğı tə min edi lən 
nəq li keç miş za man lı in for ma-
tiv cüm lə lər türk cə də şü hu-
di keç miş za man lı qram ma tik 
konst ruk si ya lar la əvəz lə nib.

Bu qə bil dən olan bir ne çə mi-
sa la da diq qət edək. Mə sə lən, 
ilk ba xış da çox sa də gö rü nən 
rəs mi-in for ma tiv üs lub lu aşa-
ğı da kı qı sa mət nin türk cə yə 
tər cü mə si gö rün dü yü qə dər 
asan de yil:

“İyu lun 27-də Ba kı da Azər-
bay can-Tür ki yə hö ku mət lə ra-
ra sı müş tə rək (ya xud qa rı şıq) 
iq ti sa di ko mis si ya nın növ bə ti 
ic la sı ke çi ril miş dir. Əv vəl cə 
ko mis si ya nın həm sədr lə ri – 
Azər bay can Res pub li ka sı Baş 
na zi ri nin müavi ni və Tür ki yə 
Res pub li ka sı nın Döv lət na zi-
ri ara sın da tək bə tək gö rüş ol-
muş dur. Son ra ic las tə rəfl  ə rin 
Ko mis si ya üzv lə ri nin iş ti ra kı 
ilə ge niş tər kib də da vam et-
miş dir.”

İn di mət nin türk cə si nə diq-
qət ye ti rək:

“27 Tem muz da Ba kü’ de 
Azer bay can Tür ki ye Hü kü-
met lera ra sı Kar ma Eko no mik 
Ko mis yo nun ola ğan top lan tı sı 
dü zen len di.

Ön ce Ko mis yon eş baş kan-
la rı; Azer bay can Cum hu ri ye ti 
Baş ba kan yar dım cı sı ve Tür ki-
ye Cum hu ri ye ti Dev let Ba ka nı 
ar sın da baş ba şa (tet-a-tet) gö-
rüş me ya pıl dı.

Son ra top lan tı, her iki ta ra-
fın Ko mis yon üye le ri nin  ka tı-
lı mıy la ge niş(le til miş) or tam da 
sür dü rül dü”.

(Davamı gələn sayımızda)

Əs gər RƏ SU LOV,
Fi lo lo gi ya elm lə ri

dok to ru, pro fes sor
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